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Ajánlás

Carlának, köszönettel véget nem érő beszélgetésünkért, 
amelyben rendszeresen felmerülnek nagy kérdések, 
és amely szünet nélkül emlékeztet arra, 
hogy a legfontosabbakra a válasz ő maga.



  
    Bevezetés

    
      Ha az életem múlna rajta, hogy egyetlen óra alatt meg
tudok-e oldani egy problémát, ötvenöt percet arra szánnék,
hogy meghatározzam a megfelelő kérdéseket. Ha ugyanis
megvan, amit kérdezni kell, a problémát már öt perc alatt
meg tudom oldani.
 Albert Einsteinnek tulajdonított mondás
    

    Tizenhét éves koromban láttam egy dokumentumfilmet a nukleáris télről, és általában véve a III. világháború utáni elképzelt állapotokról. Több száz millióan vesztek oda, váltak otthontalanná, éheztek vagy haldokoltak a sugárzás miatt.

    Kifejezetten szép nyári nap volt, amikor mindezzel szembesültem. A filmtől mégis mintha valami köd ereszkedett volna rám: letaglózott ennek az egész emberiséget fenyegető, minden bizonnyal bekövetkező és rettenetes jövőnek az elviselhetetlen képe. A katasztrófa lehetősége ott lebegett az üde zöld, napfényben fürdő New Jersey-i Summit felett – hiába áradt belőle a virágzó kisváros és a boldog belefeledkezés hangulata. Elindultam, hogy megkeressem apámat.

    Apám tudós volt. 1939-ben, tizenhárom évesen emigrált az Egyesült Államokba a szüleivel. Épphogy csak sikerült megmenekülniük a nácik elől. Minden közeli családtagunk – mintegy három tucat ember – áldozatul esett a holokauszt értelmetlen pusztításának. Apa öt évvel az érkezése után, új hazája hadseregének egyenruhájában már úton is volt vissza Európába, ahol aztán tüzérségi ütegeket irányított. Miután a harcok befejeződtek, végigjárta a frissen felszabadított koncentrációs táborokat, az eltűnt rokonok nyomait kutatva.

    Természetes lenne, ha az átélt borzalmak hatására – gyerekként mindent átható félelemben élni a nácik által megszállt Ausztriában; végignézni, ahogy az apját elhurcolják a „kristályéjszakán”; katonaként testközelből megtapasztalni a történelem legvéresebb háborúját; a veszteség és az otthon elhagyása után újrakezdeni az életet egy új, ismeretlen országban – apám komorrá vagy pesszimistává vált volna. Egyik sem lett. Nem mintha kitörölte volna a történteket a lelkéből. A kristályéjszaka évfordulóján egyszer sem mulasztott el emlékeztetőt küldeni nekem és két testvéremnek. Miközben ezeket a sorokat írom, az utolsó kézzel írt üzenet, amelyet tőle kaptam – egy képeslap Németországból, Dachauból –, itt van előttem a falon, az íróasztalom felett. A keltezése: november 10.

    Apa a tudományba fektette az energiáit. Voltak, akik a vallásban találtak megnyugvást. Mások abban, hogy a művészet eszközeivel kifejezték érzéseiket, különösen az elidegenedettséget. Apában minden egyes sorscsapás erősítette a késztetést arra, hogy még racionálisabb legyen, hogy Istenhez ne a dogmákban és rituálékban ábrázolt képe, hanem a természetben megnyilvánuló valósága alapján közeledjen. Tényekben, bizonyítékokban, algoritmusokban kereste a megértést. Mindenekfelett arra szeretett volna rájönni, hogyan működik az emberi agy, hogyan tanulunk. Kérdezett, kérdezett és kérdezett. A megfelelő kérdések megfogalmazása és az azokra adható válaszok megtalálása lett élete küldetése, sőt úgy gondolom, személyes vallása. Munkájával kiérdemelt egy állást az akkor világelsőnek számító tudományos és műszaki kutatóintézet, a Bell Telephone Laboratories Murray Hill-i központjában.

    Azon a nyáron, 1973-ban, én is épp ott, a Bell Labsben vállaltam diákmunkát. Az egész egy hatalmas campusként, sajátos világként működött, ahol a tudósok minden korlátozás nélkül koncentrálhattak a kutatásra – mégpedig csak és kizárólag a kutatásra. Ennek köszönhetően a Labs addigi közel fél évszázados fennállása alatt valóban forradalmi eredmények születtek. A többi vállalati laborral vagy agytrösztökben szponzorált projektekkel ellentétben ez a hely arról szólt, hogy kreatív elmék szabadon kereshessék mindenekelőtt a legfontosabb kérdéseket, azután pedig a lehetséges legjobb válaszokat.

    A Bell Labsben fejlesztették ki a radarokat és távközlési műholdakat, és itt jutottak egyre messzebbre a számítástechnika korabeli határain túl. Az intézményhez fűződő legnagyobb teljesítmény talán a tranzisztor feltalálása volt, ami eredetileg a távolsági hívások kiterjesztését szolgálta volna, de mint kiderült, ennél jóval sokrétűbben alkalmazható. Lehetővé tette az elektronikai eszközök miniatürizálását, valamint azoknak a hálózatoknak a kiépítését és annak a számítógépes teljesítménynek a létrehozását, amelyekre a modern társadalmak támaszkodnak, s ezáltal nagyban hozzájárult az információ korának kezdetéhez.

    Akkoriban még csak nem is sejtettem, hová fognak vezetni a Labsben született innovációk, és hogy milyen óriási változásokat idéznek elő, illetve követelnek meg mindnyájunktól. Nem ismertem fel a nyomukban felvetődő új kérdéseket, még azt sem, hogyan illeszkednek a nukleáris megsemmisüléssel kapcsolatos elmélkedéseimbe.

    Némi keresgélés után megtaláltam apát. Ha jól emlékszem, a Labsben dolgozók között népszerű úszóklubban bukkantam rá. A teniszpályáknál volt – ez a hely jellemzően néhány mindenre elszánt matematikus felségterületének számított, akik a temperamentumukkal tökéletes összhangban lévő, gyilkos tenyereseket adogattak. Amint meglátott, rögtön tudta, hogy bánt valami – talán nem meglepő egy pszichológustól. Ezzel együtt nem hinném, hogy felkészülten érte, amikor a problémámat firtató kérdésére azt válaszoltam: a küszöbönálló termonukleáris háború. Egyszerűen annyira abszurdnak tűnt az ilyesmi azon a délutánon.

    Leültünk, és elmeséltem neki a filmet.

    − Több száz millióan fognak meghalni! És ez az egész bármelyik percben megtörténhet. Nagy valószínűség szerint meg is fog történni – osztottam meg vele a félelmeimet. Az amerikai és a szovjet hadsereg teljes készültségben volt. Rakéták várakoztak a silókban és a partjaink meg az ő partjaik mentén lopakodó tengeralattjárók fedélzetén.

    Apa egy pillanatig hallgatott, azután utat engedett annak az ellenkezésre kész hajlamnak, amelyről tudtam, milyen lenyűgözőnek tartják vele együtt más tudósok is.

    − Aha. És mi is borított ki ennyire? – kérdezte. Egész addigi életemben számtalanszor kaptam már ilyen „csavart labdát”. Most mégis zavarba hozott.

    − Hogy érted, hogy mi borított ki? Az egész bolygó el fog pusztulni. Több száz millióan meghalnak. Ha túl is élnéd, nem lenne értelme tovább élni – magyaráztam.

    Újabb rövid hallgatás után apa a távolba meredt. Amikor megszólalt, hangja nyugodt volt; enyhe bécsi akcentussal beszélt:

    − Mint tudod, százmillió ember – Európa lakosságának harmada – veszett oda pestisben a 14. században. Ebből jött létre a reneszánsz.

    A reneszánsz civilizációs vízválasztóként jelent meg. Rendkívüli horderejű és mélységű változásokat hozott, amelyek kihatottak az emberi élet minden aspektusára. A nemzet fogalma, a monarchiákat meghatározó szabályok, ezeknek az egyházhoz való viszonya, a vallás dogmái, a munka és a gazdasági rendszer természete, a háborúról és békéről alkotott felfogás; az egyén szerepét, a személyiségi jogokat, a társadalmi szerződés mibenlétét, sőt a civilizáció értelmét taglaló filozófiák, amelyeket a közösségek magukévá tettek, visszavonhatatlanul módosultak és új alapokra helyeződtek. Európa, és végső soron az egész világ megrendült, korszakos átalakuláson ment keresztül. Milyen üzenetet hordozhat ez a látszólag távoli, könyvek sárguló lapjairól és több száz éves repedezett freskókról visszaköszönő múlt a virtuális valóság, a big data és a géntérképek korában a villogó képernyőket megbabonázottan bámuló földlakók számára?

    Elképzelhető, hogy mi is olyan időben élünk, mint amilyen a reneszánszot megelőzte. Korszakváltás készülődik, a messzeségben már egy mindent átformáló cunami dübörög, miközben vezetőink és mi is hátat fordítunk neki. Pont a másik irányba nézünk. A politikai hatalommal rendelkezők és támogatóik többsége görcsösen ragaszkodik a múlthoz – szinte hallani a körmük karistolását, ahogy a végsőkig próbálnak kapaszkodni, még az elkerülhetetlenül bekövetkező változások sodrásában is.

    A technológiai fejlődés csak egy része az új korszak létrejöttéhez vezető széthullás folyamatának. Mint a történelem során mindig, az előrelépések, az új eszközök átalakítják az emberi viselkedést, a megértés addig ismeretlen területeit tárják fel, új kreatív kifejezési formákat és gazdasági tevékenységeket tesznek lehetővé, emellett a mindennapi élet, a kormányzás és az üzleti folyamatok megszervezéséhez a korábbitól eltérő megközelítésre ösztönöznek. Ahogy az ipari forradalom idején a gőzhajtású gépek nemcsak a textileket készítették másként, hanem a munkások életét is megváltoztatták – hozzájárultak az új középosztály felemelkedéséhez, a szakszervezetek megerősödéséhez, a politika újragondolásához, a gyarmatosítás keretein belül kialakult kapcsolatok átrendeződéséhez, a nemzetállamokat érintő hatalmi pozíciók eltolódásához –, életünk szövete most ugyanúgy újraszövődik.

    Biztosnak látszik, hogy az élet minden területén – akár gazdagok, akár szegények vagyunk, akár nagyvárosban, akár a technológiától érintetlen, isten háta mögötti helyen lakunk – hasonló léptékű változásokkal kell szembenéznünk. Valójában ezek már el is kezdődtek.

  

  
    1 A reneszánsz 
előestéjén

    A közeledő változások tudatában sürgető kötelezettség magunk, a családunk és a közösségeink felé egyaránt, hogy kellően felkészüljünk. De hogyan gyürkőzzünk neki a feladatnak, amikor az életünk minden mozzanatára kiható, felforgató erejű váltás elé nézünk? Milyen lépéseket tehetünk az olyan civilizációs mozgásokkal szemben, amelyek várhatóan mértékükben és jellegükben is jelentősebbek lesznek, mint amilyeneknek az előző húsz generáció tanúja lehetett, és amelyek a magunkról és a világról alkotott alapvető elképzeléseink felülírására fognak késztetni? Miként tudunk eltávolodni a társadalmak megszervezését, működtetését, irányítását leíró régi, jól bevált fogalmainktól, és megállapítani, milyen korrekciókra van szükség? Mindenekelőtt a megfelelő kérdéseket kell feltenni. A megfelelő kérdésekhez pedig úgy juthatunk el, ha megvizsgáljuk a történelem nagy átmeneti korszakainak közös vonásait.

    Kell egy perspektíva

    A sors iróniája, hogy amikor minden idegszálunkkal a körülöttünk zajló eseményekre vagyunk ráhangolódva, a valódi perspektíva elhomályosul. A természet csak később áld meg bennünket a történtek szövegkörnyezetbe helyezésének képességével, ami akkor is sokkal előnyösebb nézőpontot jelent, ha az emlékezetünk olykor csalóka játékot űz velünk. Az idő múlásával tisztább képet kapunk, hiába szóródott ki közben néhány részlet.

    A 14. század emberének például szinte egyáltalán nem adatott meg a hosszú távú perspektíva. A pestisjárvány tombolásakor a túlélés volt a legfőbb szempont. Pedig – mintha önmagában nem lett volna elég szörnyű – nem is a pusztító kór jelentette az egyetlen kihívást.

    Ekkor kezdődött a kis jégkorszak, a katolicizmust a nyugati egyházszakadás rázta meg, a Közel-Keleten véget ért a mongolok uralma, a százéves háború épp elstartolt, Kínában hódító harcok harangozták be a Ming-dinasztia közel 280 évnyi uralkodását, a skótok a függetlenségükért küzdöttek (lám, van, ami sosem változik). Mindeközben – akárcsak napjainkban – a keresztény Európa konfliktusban állt az iszlám világ erőivel, s ez végül az 1389-es rigómezei csatához vezetett.

    Nekünk már megvan az az előnyünk, hogy utólag tekinthetünk vissza ezekre az eseményekre. A korszakot megrázó hatások nemcsak jelentős fejlődést eredményeztek, de alapjaiban formálták át a társadalomról való vélekedést. A „fekete halál” számlájára írható emberveszteség nyomán a munkaerő értéke megnőtt, és egy középső társadalmi réteg kezdett felemelkedni. A kereskedelmi útvonalakon, amelyeken a pestis valószínűleg Ázsiából Európába jutott, egyúttal új gondolatok és alapanyagok is áramlottak, gazdát cseréltek, előmozdítva a gazdasági és intellektuális haladást. A munka természete és a gazdaságról való gondolkodás egyre jobban megváltozott.

    A meggyengült egyház tanait reformátorok kezdték kétségbe vonni. Néhány évszázad alatt a fejedelemségekből nemzetállamok jöttek létre, amelyek aztán hatalmi vetélkedésbe bonyolódtak a katolikus egyházzal. A kormányzás jellege szintén átalakult.

    Az egyetemek és az oktatás jelentősége megnőtt; egyre több közembernek nyílt lehetősége tanulni, terjedt az írni-olvasni tudás. Mindez, kiegészülve a középosztály felemelkedésével és az új kormányok igényével, hogy támogatást nyerjenek a társadalom legbefolyásosabb tagjaitól, elvetette a demokratikusabb kormányzás magvait. Európában különösen termékeny talajra hulltak, hiszen itt épp átalakulóban volt az egyén és az állam jogairól, valamint a közösség természetéről alkotott közfelfogás.

    A társadalmak az új navigációs technikáknak és úthálózatoknak köszönhetően másként érintkeztek egymással, mint korábban, ami a kultúrák átalakulását vonta maga után. Ezzel összefüggésben a hadviselés is módosult: megnőtt a haditengerészet jelentősége, a lovagok és helyi hadurak uralmának végét pedig addig ismeretlen hadászati technológiák, köztük a lőpor megjelenése siettette. A kormányok és politikai rendszerek lecserélődésével a konfliktusok megoldásához nélkülözhetetlen diplomácia területén sem maradhattak a régiben a dolgok.

    Egyszóval, amíg a 14. századi átlagpolgár csak küszködést és káoszt látott maga körül, addig a felszín alatti folyamatok teljesen átformálták az emberek önképét, társadalomfelfogását, továbbá az alapvető jogok, a kormányzás, a munka, a gazdaság, a háború és a béke fogalmait. A jövőt és annak a múlttól való eltérését csak akkor érthetjük meg, ha szemügyre vesszük az ilyen változásokkal összefüggő kérdéseket. Az átmenet kontextusában – és később, az új kor küszöbét átlépve – fel kell tennünk a kérdést: miként hat mindez a személyem, a közösségem, a jogaim, a foglalkozásom és a körülöttem lévő világ működésének megítélésére? Nem érdemes a szőnyeg alá söpörni ezeket a dilemmákat, hiszen ismét mélyreható átalakulás előtt állunk.

    Persze, a megfelelő kérdések megfogalmazása és a válaszok megtalálása esetében is igaz, hogy sokkal könnyebb mondani, mint csinálni. Tele vagyunk előítéletekkel, és mivel mindenben ezek igazolását látjuk, a körülöttünk zajló eseményeket hibásan értelmezzük. Azt várjuk, hogy a jövő olyan lesz, mint a múlt (elvégre olyan világban élünk, ahol a másnapi időjárás 85%-ban mindig megegyezik a maival). Aztán ott vannak a mindennapi élet kihívásai, amelyekre folyamatosan reagálnunk kell, ahogyan 14. századi elődeinknek szembe kellett nézniük a háború, a pestis, az éghajlati katasztrófák jelentette problémákkal. Egy pillanatra lelassítani, és lehatolni a mélyben megbúvó kérdésekig elérhetetlen luxusnak tűnik, és többnyire nem is állunk rá készen. Ez az utolsó megállapítás különösen fontos: ha nem értjük a változásban szerepet játszó erőket, például a technológiai újításokat – legyen szó a korai reneszánsz tudományos ébredéséről vagy napjaink kiberfenyegetéseiről –, akkor hogyan érthetnénk meg azt, ami majd bekövetkezik?

    Mi több, ha a vezetőink sem értik a mozgásba lendült folyamatokat, ők sem tudják feltenni a szükséges kérdéseket. Nem is beszélve arról, hogy jellemzően kerülik ezeket a kérdéseket. A meglévő rendszernek köszönhetik, amit elértek, ezért a megőrzése áll az érdekükben. Politikusaink hajlamosak az emberek félelmeiből hasznot húzva fenntartani a hatalmukat, ezért nem vesszük észre, hogy nem a tegnapi híreket kellene bújnunk, hanem a horizonton tartani a szemünket. A félelemkeltés nemcsak egyfajta kizsákmányolás – és mellesleg pontosan az ilyen céllal működő csoportok, például terroristák kezére játszik –, de rendkívül kockázatos is, amennyiben elvonja a figyelmet a készülődő változásokkal járó nagyobb veszélyekről, amelyek így váratlanul csapnak le ránk.

    Részben a tapasztalat beszél belőlem. Az 1990-es évek végén alapítottam egy céget, amely új technológiák felhasználásával kínált segítséget vezető politikusoknak és üzletembereknek a szükséges válaszok megtalálásában. Abból az alapfeltevésből indultam ki, hogy manapság, az internetnek hála, kifinomult eszközök állnak rendelkezésünkre (akkor még nem volt Google), hogy bármilyen információt megszerezzünk, amire szükségünk van. Úgy hangzik, valóságos aranybányát hoztam létre, nem igaz? Nos, nem. Mint rájöttünk, a leglényegesebb probléma a legtöbb intézménynél nem a válaszok megkeresésében rejlett, hanem abban, hogy rávegyük leendő ügyfeleinket a megfelelő kérdések kigondolására. Számos magas rangú titkosszolgálati hivatalnokkal beszéltem, akik azt állították, ugyanez a helyzet az amerikai kormányban is – hatalmas apparátus szorgoskodik szinte végtelen nagy forrásokkal az információk gyűjtésén, csak éppen a rengeteg embert, műholdat és számítógépet hasznossá tevő kérdéseket nem tudja senki. Egyikük, aki még most is a hírszerzésnél dolgozik, azt mondta: „Jól kérdezni a legnagyobb kihívás, amely előttünk áll. Az emberek általában hagyják, hogy a közelmúlt befolyásolja, mit akarnak tudni – például keresik, hogyan lehet megakadályozni a cipőbombás támadásokat, holott az ilyeneknek nem nagy a valószínűsége. Van, hogy pont a szakértelmük és a segítőkészségük tereli el a figyelmüket a lényegről. Ez olyan, mint amire azt szokták mondani, hogy »ha csak kalapácsa van, mindent szögnek lát«, vagyis, akik szerint a jövő a drónháborúké, azok úgy kérdeznek, hogy a végén mindig az derül ki, elkerülhetetlen a drónháború. Vagy akik felnőtt életük nagy részét a Szaddám Huszein elleni harcban töltötték, folyton a 2001. szeptember 11-ei terrortámadásban játszott szerepét kutatták, pedig semmi köze nem volt hozzá. Meg lehet nézni, hova vezetett az egész.”

    Nem volt igaza Hamletnek. A kérdések kérdése nem a „lenni vagy nem lenni”, hanem az, hogy „mi a kérdés?”. A történelem arra tanít bennünket, hogy kezdjük az alapoknál, azoknál a mindent meghatározó fogalmaknál, amelyeket mindig is maguktól értetődőnek vettünk: „Ki vagyok én?”, „Ki irányít?”, „Mi a pénz?”, „Mi a munka?”, „Mi a béke?” és „Mi a háború?”. Az előző korokból azt is láthatjuk, hogy minél mélyebb a változás, annál inkább a társadalmunk lényegét érintő vélekedésekkel kell foglalkoznunk. A legegyszerűbb, legpontosabb, az életünk fundamentumáig hatoló kérdések ugyanis ellenállóbbak a kitérő válaszokkal és a racionalizálással szemben.

    A „ki vagyok én?” elvezethet további kérdésekhez, például, hogy mi alapján határozzuk meg az identitásunkat, és hogyan fog ez – a közösségekről alkotott képünkkel együtt – várhatóan megváltozni az összekapcsolt világban. A válaszoknak köszönhetően aztán megpróbálhatjuk megérteni, vajon a kormányzás régi szerkezete és egyáltalán az értelmezése működőképes lesz-e a jövőben is, vagy reformokat igényel. Megpróbálhatjuk megérteni a technológia lehetséges szerepét ezeknek a reformoknak a bevezetésében, továbbá az önmeghatározásunk keresése közben létrejövő új – jó és rossz – társadalmak felépítésében.

    Természetesen most is vannak kiváló elmék, akik új szemléletmódoknak törnek utat, és elkezdték feszegetni ezeket a témákat. Ugyanakkor mint állampolgároknak, mindnyájunk felelőssége, hogy az itt és hasonló fórumokon felvetett kérdésektől ne zárkózzunk el, mondván, csak tudományoskodó eszmefuttatások. Egyéni, társadalmi, nemzeti, sőt civilizációs szinten is attól függ a jövőnk, hogy most megfelelően reagálunk-e.

    Félnünk sem szabad ettől a feladattól, akkor sem, ha a legtöbbünkben megvan a természetes szorongás az ismeretlentől. Amennyiben a múlt elemzésekor ragaszkodunk az alapossághoz és következetességhez, arra a következtetésre kell jutnunk, hogy valami jobb felé tartunk. Határozott meggyőződésem, hogy a közbeszédet az elmúlt időben átható, számos politikai vezető által kihasznált aggodalmak helyett az a járható út, ha szembenézünk a holnap világára vonatkozó megfelelő kérdésekkel, és azokra figyelünk, akik segíthetnek a válaszok megtalálásában. Így nemcsak jobban megérthetjük a bekövetkező elsöprő erejű változásokat, de képesek leszünk optimistábban látni azt a jövőt, amelyet a gyerekeinkre és az unokáinkra hagyunk.

    Azt hiszem, apám ezt próbálta nekem elmagyarázni azon a nyári délutánon, 1973-ban. De az biztos, hogy ezt az üzenetet sajátítottam el tőle és Bell Labs-i kollégáitól, és ezt szűrtem le saját, egy életen át tartó tanulmányaimból. Az emberi találékonyságnak köszönhetően a történelemben eddig bekövetkezett változások – akár kicsik vagy nagyok voltak, akár katasztrofálisnak tűntek az adott pillanatban – mindig haladást idéztek elő megannyi formában, és ahhoz a jobb világhoz vezettek, amelyet ma élvezhetünk. Ezek eredményeképpen élünk hosszabb ideig és egészségesebben, tanulhatunk, juthatunk több lehetőséghez a karrierünkben, szerezhetünk anyagi javakat, és teremtődtek meg számunkra a feltételek ahhoz, hogy boldogok legyünk, sokkal inkább, mint bármelyik generáció előttünk.

    Ha mindezt észben tartjuk, nem fognak bennünket elrettenteni a kérdések – ellenkezőleg, képzelőerőnk visszafogása nélkül tudjuk majd megközelíteni a válaszokat. Nem csupán találgatni tudjuk, vajon mi fog velünk történni, hanem azáltal, hogy mérlegeljük őket és a szószólóikká válunk, tevőlegesen hozzájárulhatunk ahhoz, hogy nagyobb valószínűséggel szülessenek pozitív eredmények.

  


Köszönetnyilvánítás

Az egyik régi munkaadómnak az volt a szokása, hogy regényhosszúságú levelei végére odabiggyesztett egy megjegyzést, miszerint, ha több ideje lenne, rövidebben írt volna. Itt, az utolsó oldalakon megállapíthatom, hogy ez a könyvekre is igaz – a hosszabbakkal több szempontból is sokkal kevesebbet kellett vesződnöm, mint ezzel… és ez nem véletlen. Minden egyes szó több másik helyett áll, és a szöveg átlátható felépítése fegyelmet igényel.

Szerencsére élvezhettem a TED Könyvek nagyszerű csapatának támogatását és iránymutatását. Az intelligens, türelmes Michelle Quint az egyik legjobb szerkesztő, akivel valaha dolgozhattam – és még a humorát is képes minden helyzetben megőrizni. Hálás vagyok neki és a TED minden egyes munkatársának, különösen Chris Andersonnak, aki először is felkért, hogy a könyv alapjául szolgáló beszédet megtartsam, és akitől nagyon sokat tanultam arról, hogyan kell egy nagy kommunikációs vállalatot irányítani.

Ügynököm, Esmond Harmsworth, végig nélkülözhetetlen segítséget jelentett, csakúgy, mint kollégáim a Foreign Policynél (FP). Anyavállalatunk, a Graham Holdings vezetőségétől, köztük Don Grahamtől és Tim O’Shaughnessytől, valamint az FP összes alkalmazottjától több intellektuális ösztönzést kapok, és jobban élvezem a közös munkát velük, mint amit olyasvalaki megérdemel, aki mindezért fizetést vesz fel. Asszisztenseim, elsősorban Cathryn Hunt, a könyv megszületésének egész folyamata alatt felbecsülhetetlen támogatást nyújtottak. Amint bevezetik az asszisztensi teljesítményekért járó Nobel-díjat, az elsők közt kell megkapniuk.

Szeretnék köszönetet mondani minden segítségért a Carnegie Endowment for International Peace alapítványnak, amelynek hosszú ideje meghívott előadója vagyok, egyúttal elismerésemet kifejezni az intézményvezető, William Burns nagykövet nagyszerű munkájával kapcsolatban. Az irányításom alá tartozó ottani programot barátom, a nagy filantróp és gondolkodó, Bernard L. Schwartz támogatja, de nemcsak ezért vagyok hálás neki, hanem a hosszú beszélgetésekért is, amelyek során az itt érintett témákat mind megvitattuk.

Végül, köszönetemet szeretném kifejezni kollégáimnak, akikkel a Columbia Egyetem Közügyek és Nemzetközi Kapcsolatok Iskolájában dolgozom együtt, mindenekelőtt Merit Janow dékánnak.

Sok lenne felsorolni mindazokat, akik eszmecseréink során segítettek kikristályosítani az itt leírt gondolatokat, de ígérem, személyesen mindenkinek köszönetet mondok. Nézeteimet a könyvben szereplő témákban két barát meghatározó módon formálta: Tom Friedman, valamint régi kollégám és mentorom, Jeff Garten. Örökre hálás leszek nekik, amiért hozzájárultak intellektuális fejlődésemhez, és amiért mellettük mindig sokkal okosabbnak látszom, mint amilyen vagyok.

Természetesen a legtürelmesebb, legkedvesebb, legszeretőbb és legbölcsebb emberek az életemben a családtagjaim, és nekik nemcsak köszönetet tartogatok – hanem a szeretetemet is. Írással foglalkozó anyám indított el azon az úton, hogy én is ezzel keressem a kenyerem. A testvéreimre is mindig számíthatok. Lányaim, Joanna és Laura, örömeim és büszkeségeim; miattuk gondolkodom a jövőről, és miattuk érzem úgy, hogy érdemes küzdeni és újítani, hogy ez a jövő a lehető legjobb legyen. Okosak, tehetségesek, gyönyörűek, kedvesek, és nagyobb jutalmat jelentenek, mint amit egy egész élet alatt ki lehetne érdemelni. És mindennek a hatalmas szerencsének a megkoronázásaként magam mellett tudhatom Carlát. Szeretettel vesz körül, és kifogyhatatlan inspirációforrás a számomra. Egy olyan társsal élni, utazni és megosztani az örömöket, aki egyszerre múzsa és bölcs tanácsadó, és nem utolsósorban a világon a legkiválóbb érzékkel képes megtalálni, hogy hol kaphatók a legjobb nassolnivalók… nos, ez több mint amiről álmodhattam. Mély hálával tartozom neki, Joannának és Laurának, és mindenkinek, akiket megemlítettem, esetleg igazságtalanul kihagytam.
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    A szerzőről

    David J. Rothkopf 2017 májusáig a Foreign Policy magazint kiadó és a foreignpolicy.com weboldalt üzemeltető FP Group ügyvezető igazgatója és szerkesztője volt. Az FP által globális vezetők számára világszerte megrendezett fórumok, vacsorák, konferenciák házigazdájaként szerepelt, emellett részt vett a csoport elemzéssel és tanácsadással foglalkozó részlegének, az FP Analyticsnek a munkájában. A cég „The Editor’s Roundtable”  (Szerkesztői kerekasztal) nevű podcastjének beszélgetéseit vezette.

    Rothkopf számos nagy sikerű könyv szerzője (National Insecurity: American Leadership in an Age of Fear; Power, Inc.; Superclass; Running the World). A Columbia Egyetem Közügyek és Nemzetközi Kapcsolatok Iskolájának vendégprofesszora és a Carnegie Endowment for International Peace nevű alapítvány rendszeresen meghívott előadója.

  

  
    David Rothkopf hasonló témájú TED-es 
előadása magyar felirattal, ingyen elérhető 
a TED.com-on

    David Rothkopf: „Hogyan alakítja a félelem az USA politikáját?” (How Fear Drives American Politics?)

    www.ted.com/talks/david_rothkopf_how_fear_drives_american_politics?language=hu
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    Kapcsolódó előadások a TED.com-on

    Gordon Brown: „Világháló a globális jólétért” (Wiring a web for Global Good)

    www.ted.com/talks/gordon_brown?language=hu 

    Gordon Brown, Nagy-Britannia volt miniszterelnöke szerint különleges ponthoz érkeztünk a történelemben. A világháló teremtette globális kapcsolatrendszert közös erkölcsi értékek kidolgozására és együttműködésre használhatjuk annak érdekében, hogy választ adhassunk a szegénység, a biztonság hiánya, a klímaváltozás és a gazdaság kihívásaira.

    Neha Narula: „A pénz jövője” (The Future of Money)

    www.ted.com/talks/neha_narula_the_future_of_money?language=hu

    Mi lesz, ha vásárlási, eladási, fizetési szokásaink olyannyira átalakulnak, hogy nem lesz szükség bankokra, valutaváltó irodákra? Ilyen radikális változást hozhat életünkbe a kriptovaluták, mint például a bitcoin és az ethereum világméretű térhódítása. Még nem tartunk itt, de remek előadásában Neha Narula, a digitális fizetőeszközök kutatója bemutatja, hogy a pénz alapja egy kollektív fikció, és egy a maitól nagyon eltérő jövőképet tár elénk.

    Paddy Ashdown: „A globális hatalomátrendeződés” (The Global Power Shift)

    www.ted.com/talks/paddy_ashdown_the_global_power_shift?language=hu

    Paddy Ashdown vallja, hogy olyan történelmi pillanatban élünk, amikor a hatalom eddig ismeretlen módon megváltozik. Lenyűgöző beszédében három jelentős globális átrendeződést vázol fel.

    David Cameron: „A kormányzás következő, posztbürokratikus korszaka” (The Next Age of Government)

    www.ted.com/talks/david_cameron?language=hu

    Az egykori brit miniszterelnök szerint új korszak küszöbén állunk, amelyben a kormányok kevesebb hatalommal (és pénzzel) rendelkeznek majd, míg a technológiai fejlődés által hatalommal felruházott állampolgárok a jelenleginél többel. A viselkedési közgazdaságtanból származó új elméletek révén David Cameron felfedi, hogyan lehet ezeket a trendeket okosan használni a kormányzásban.

  

  
    TED Könyvek

    Kis könyvek, nagy gondolatok. A TED Könyveket egy ültő helyünkben elolvashatjuk, ahhoz viszont elég hosszúak, hogy elmélyedjünk egy-egy témakörben. Ez a sorozat számtalan különféle területet ölel fel, az építészettől az üzleti életen át az űrutazásig és a szerelemig. Mindenki, akit hajt a kíváncsiság, és szeret folyamatosan tanulni, megtalálhatja az őt érdeklő témát.

    Minden TED Könyvnek megvan a párja a TED-előadások között, amelyek ingyenesen elérhetők a TED.com weboldalon. A könyv általában ott folytatódik, ahol az előadás véget ér. Egy 18 perces előadás elültetheti bennünk az érdeklődés magját, beindíthatja a fantáziánkat; sokszor azonban a folytatásra is kíváncsiak lennénk, szeretnénk többet megtudni. Ezért születtek a TED Könyvek.

  

  
    TED

    A TED nonprofit szervezet, amelynek küldetése, hogy teret adjon a gondolatoknak – jellemzően rövid (legfeljebb 18 perces), hatásos előadások, továbbá könyvek, animációk, rádióműsorok és rendezvények formájában. A TED a technológia, a szórakoztatás és a dizájn témaköreivel foglalkozó konferenciaként indult 1984-ben, ma azonban már szinte nincs is olyan téma, amelyről ne tartanának előadást a TED színpadán. Inspiráló gondolatok hangzanak el a tudomány és az üzlet világából, és a legkülönbözőbb globális problémákról is – ma már több mint 100 nyelven.

    A TED nemzetközi közösségének tagjai tárt karokkal fogadják valamennyi tudományterület és kultúra képviselőit, akik szeretnék jobban megérteni a világot. Szenvedélyesen hisznek a gondolatok erejében, amelyek képesek megváltoztatni az emberek hozzáállását, életét, sőt az emberiség jövőjét. A TED.com weboldalon olyan, ingyenesen elérhető tudásbázist építenek, ahol a világ legnagyobb gondolkodói osztják meg gondolataikat a világgal; és egy olyan közösséget, ahol a kíváncsi emberek megismerkedhetnek egymás gondolataival. A szervezet zászlóshajója, az évente megrendezett konferencia összehozza a különböző területek vezető gondolkodóit egy kis eszmecserére. A TEDx-program lehetőséget teremt a helyi közösségeknek arra, hogy a világ bármely pontján, az év bármely napján megtarthassák a maguk önálló TED jellegű rendezvényét. Az Open Translation Project nevű fordítói program pedig biztosítja, hogy az eseményeken elhangzó gondolatok minél több emberhez eljuthassanak.

    Tulajdonképpen a TED Radio Hourtől kezdve a TED Prize hatására indított projekteken és a TEDx-rendezvényeken át egészen a TED-Ed oktatósorozatig, munkájuk összes eleme egyetlen célt szolgál: azt, hogy a lehető leghatékonyabb formában juttassák el az emberekhez a terjesztésre érdemes gondolatokat.

    A TED egy nonprofit, pártokon kívüli alapítvány tulajdonában áll.
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